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See the notice on TED website

322183-2026 - Kilpailu
Puola – Lääketieteelliset laitteet – Dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie
OJ S 90/2026 11/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Szpital Powiatowy w Sławnie
Sähköposti: zp@szpital-slawno.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on paikallisviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Menettelyn tunniste: 84695ac6-80e1-4add-8f17-24c850f72687
Sisäinen tunniste: 05/PN/2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite:  ul. I-go Pułku Ułanów 9 zp@szpital-slawno.pl
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola
Lisätiedot: 6. Zamówienie finansowane jest ze środków Unii Europejskiej: Priorytet 5 
Fundusze Europejskie na rzecz przyjaznego mieszkankom i mieszkańcom Pomorza 
Zachodniego Działanie 5.9 Dostępne i efektywne usługi zdrowotne Typ projektu nr 1: 
Zapewnienie równego dostępu do ambulatoryjnej opieki specjalistycznej oraz rozwój opieki 
jednego dnia poprzez inwestycje w infrastrukturę, nowoczesną aparaturę i sprzęt. 8. Na 
podstawie art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
08.04.2022, str. 1) 1) w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego 
zakazuje się udziału: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
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organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a); lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub 
pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b), 2) Powyższy zakaz dotyczy również 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia. 3) Weryfikacja powyższego zakazu, w stosunku do konkretnego 
podmiotu, zostanie dokonana za pomocą wszelkich dostępnych środków, w szczególności 
ogólnodostępne rejestry w tym Krajowy Rejestr Sądowy, Centralna Ewidencja i Informacja o 
Działalności Gospodarczej czy Centralny Rejestr Beneficjentów Rzeczywistych.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 103 232,00 PLN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: PRZESŁANKI WYKLUCZENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 108 ust. 1 PZP 1) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. 
poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, 
o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których 
mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w 
art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
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porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, gdy wykonawca lub podmiot, który należy z wykonawcą do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2019 r. poz. 369, 1571 i 1667), doradzał lub w inny sposób był 
zaangażowany w przygotowanie postępowania o udzielenie tego zamówienia i doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia; PRZESŁANKI 
WYKLUCZENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 109 PZP (art. 109 ust. 1 pkt 4, 5, 7-10 PZP) 7) 
w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 8) który w sposób 
zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w 
szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie 
wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za 
pomocą stosownych dowodów; 9) który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym 
stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie 
wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia 
publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od 
umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za 
wady; 10) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził 
zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia 
warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił 
te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków 
dowodowych; 11) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności 
zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu 
przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 12) który w wyniku lekkomyślności lub 
niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na 
decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. 
Wykluczenie wykonawcy następuje: 1) w przypadkach, o których mowa w pkt. 1 ppkt 1 lit. a–g 
i ppkt 2 - na okres 5 lat od dnia uprawomocnienia się wyroku potwierdzającego zaistnienie 
jednej z podstaw wykluczenia, chyba że w tym wyroku został określony inny okres 
wykluczenia; 2) w przypadkach, o których mowa w: a) pkt. 1 ppkt 1 lit. h i ppkt 2, gdy osoba, o 
której mowa w tych przepisach, została skazana za przestępstwo wymienione w pkt. 1 ppkt 1 
lit. h ‒ na okres 3 lat od dnia uprawomocnienia się odpowiednio wyroku potwierdzającego 
zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, wydania ostatecznej decyzji lub zaistnienia 
zdarzenia będącego podstawą wykluczenia, chyba że w wyroku lub decyzji został określony 
inny okres wykluczenia; 3) w przypadku, o którym mowa w pkt. 1 ppkt 4, na okres, na jaki 
został prawomocnie orzeczony zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 4) w przypadku, 
o którym mowa w pkt. 1 ppkt 5, 7, 8, 9 i 11 - w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
którym zaistniało zdarzenie będące podstawą wykluczenia; 5) w przypadku, o którym mowa w 
pkt. 1 ppkt 10 - na okres 2 lat od zaistnienia zdarzenia będącego podstawą wykluczenia; 6) w 
przypadku, o którym mowa w pkt. 1 ppkt 12 - na okres roku od zaistnienia zdarzenia będącego 
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podstawą wykluczenia; 7) w przypadku, o którym mowa w pkt. 1 ppkt 6 - w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w którym zaistniało zdarzenie będące podstawą wykluczenia. 3. 
Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w pkt 1 ppkt 1, 2, 5 i 7-
12, jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki: 1) naprawił lub 
zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim 
nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; 2) 
wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z przestępstwem, wykroczeniem lub 
swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie 
współpracując odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami ścigania, lub 
zamawiającym; 3) podjął konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie 
dla zapobiegania dalszym przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, 
w szczególności: a) zerwał wszelkie powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi 
za nieprawidłowe postępowanie wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) wdrożył system 
sprawozdawczości i kontroli, d) utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania 
przestrzegania przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne 
regulacje dotyczące odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów. 4. Zamawiający ocenia, czy podjęte przez 
wykonawcę czynności, o których mowa w pkt. 3, są wystarczające do wykazania jego 
rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte 
przez wykonawcę czynności, o których mowa w pkt. 3, nie są wystarczające do wykazania 
jego rzetelności, zamawiający wyklucza wykonawcę.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 12
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 12

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: cz. 1 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 1

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
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Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 142 000,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: cz. 2 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 2

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 33 400,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
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miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: cz. 3 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 3

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 14 000,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
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Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0004
Ilmoituksen nimi: cz. 4 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 4

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 11 200,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
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Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0005
Ilmoituksen nimi: cz. 5 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 5

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
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Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 47 700,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0006
Ilmoituksen nimi: cz. 6 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 6

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 15 000,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10
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5.1.11.
 
Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0007
Ilmoituksen nimi: cz. 7 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 7

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 80 932,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
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będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0008
Ilmoituksen nimi: cz. 8 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 8

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 115 000,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
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Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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5.1.15.
 
Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0009
Ilmoituksen nimi: cz. 9 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 9

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 136 000,00 PLN
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5.1.6.
 
Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0010
Ilmoituksen nimi: cz. 10 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 10

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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5.1.2.
 
Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 270 000,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
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Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0011
Ilmoituksen nimi: cz. 11 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 11

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 110 000,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
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Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
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terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Osa: LOT-0012
Ilmoituksen nimi: cz. 12 dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii Szpitala 
Powiatowego w Sławnie
Kuvaus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu medycznego dla Pracowni Endoskopii 
Szpitala Powiatowego w Sławnie w asortymencie i ilościach wyszczególnionych w opisie 
przedmiotu zamówienia - część III SWZ.
Sisäinen tunniste: cz. 12

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 56 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 128 000,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
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Kuvaus: 1) Kryterium ceny: Pc = (Cn : Co) x 90 punktów gdzie: Pc – ilość punktów za cenę 
(max. 90) Cn – cena najniższa wśród ofert badanych (nie podlegających odrzuceniu) - w PLN 
Co – cena danego Wykonawcy - w PLN
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 90
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 2) Kryterium okresu gwarancji W kryterium zamawiający będzie oceniał okres 
gwarancji wg wzoru: Pg = (Og - 24)/24 x 10 Pg - ilość punktów za okres gwarancji (max. 10) 
Og – okres gwarancji danego Wykonawcy – w miesiącach 24 – minimalny, wymagany okres 
gwarancji w miesiącach 24 – oceniany okres gwarancji w miesiącach Minimalny okres 
gwarancji wymagany przez Zamawiającego wynosi 24 miesiące. Okres gwarancji oceniany 
będzie w zakresie od 24 do 48 miesięcy – (24 m-ce). Okres gwarancji należy podać w 
Formularzu Ofertowym. W przypadku podania rozbieżnych okresów gwarancji w innej części 
oferty lub dokumentach załączonych do oferty Zamawiający za prawidłowy przyjmie okres 
gwarancji podany w Formularzu Ofertowym. W przypadku zaoferowania okresu gwarancji 
krótszego niż 24 miesiące oferta zostanie odrzucona. W przypadku nie wpisania w Formularzu 
Ofertowym okresu gwarancji Zamawiający uzna, iż Wykonawca oświadcza, że okres 
gwarancji wynosi 24 miesiące. W przypadku podania okresu gwarancji dłuższego niż 48 
miesięcy Zamawiający przyjmie na potrzeby przyznania punktów w ramach przedmiotowego 
kryterium okres 48 miesięcy.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 10

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-
148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 09/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-
1ccddf584b13
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-5af8bf3c-0547-4ace-9197-1ccddf584b13


322183-2026 Page 31/33

5.1.15.
 
Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 2. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie 
wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli 
zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w 
taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 3. 
Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem 
terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii 
nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w ppkt 1; 3) odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej; 4) odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ppkt 1-3 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Szpital Powiatowy w Sławnie
Rekisterinumero: 4990367137
Yksikkö: Szpital Powiatowy w Sławnie
Postitoimipaikka: Sławno
Postinumero: 76-100
Maaryhmittely (NUTS): Koszaliński (PL426)
Maa: Puola
Sähköposti: zp@szpital-slawno.pl
Puhelin: +48598103031
Internetosoite: https://szpital-slawno.pl/
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Hankkijaprofiili: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325

mailto:zp@szpital-slawno.pl
https://szpital-slawno.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
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Yksikkö: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: 224587801
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
315264-2026
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Julkaisijan virheen korjaaminen
Kuvaus
: 
BT 278 dodano - dotyczy wszystkich części 6. Zamówienie finansowane jest ze środków Unii 
Europejskiej: Priorytet 5 Fundusze Europejskie na rzecz przyjaznego mieszkankom i 
mieszkańcom Pomorza Zachodniego Działanie 5.9 Dostępne i efektywne usługi zdrowotne 
Typ projektu nr 1: Zapewnienie równego dostępu do ambulatoryjnej opieki specjalistycznej 
oraz rozwój opieki jednego dnia poprzez inwestycje w infrastrukturę, nowoczesną aparaturę i 
sprzęt.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: e342c25d-ca5b-4f7e-97b1-53ba0051490f  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Ilmoituksen lähetyspäivä: 07/05/2026 15:41:45 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 322183-2026
EUVL S -lehden numero: 90/2026
Julkaisupäivä: 11/05/2026
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